5th place

Organic farm of Mr. Miroslav Šrůtek 
Benešov 14, Kamenice nad Lipou

Owners: Miroslav Šrůtek and Milan Teksl

?Could you describe your starts and reasons why you decided for organic farming?


Our farm (Šrůtek’s organic farm, pic.1 and 2) was founded in a place of a local 
co-operative farm, totally devastated by the co-operative, in the town and cadastre Benešov (southwestern edge of Bohemian and Moravian highlands) in 1992. From the very beginning, the farming was conformable with general principles of nature protection, particularly regeneration and protection of wetland ecosystems. Therefore conversion to organic farming only became a natural part of other projects which led to the recovery of individual components of open agricultural landscape in the upper part of Včelnička creek basin. 

Our project „Regeneration of a part of the cultural landscape“ won the first prize in the national competition „Ecological project of 1993“. Individual components of this project were carried out between 1993 and 1996 especially thanks to the financial support of the Ministry of the Environment through its programs “Revitalization of Fluvial Systems” and “Landscape Cultivation Plan”. Renewed and founded landscape components are continuously protected and maintained. 

?How does your farm look today?

Šrůtek’s organic farm tills 106,23 hectares of agricultural land (31,74 hectares of arable land, 74,49 ha of meadows and pasture) in the potato-growing region and LFA region. Our main activity is presently production of raw cow’s milk; we grow potatoes marginally. 

We breed 55 heads of beef cattle (out of which 30-35 are Holstein, Ayrshire and Czech Red Pied dairy cows). 


The herd arose from a herd of 17 excluded young red pied dairy cows with a low initiative utility in 1994. We bought another 20 gravid heifers (10 heads of Holstein breed, 10 heads with dominant Ayrshire breed) in the same year. During next years the excluded dairy cows were continuously being replaced by heifers from our own breed, whereas the diversity of breeds remained. 

After the implementation of seasonal grazing in 1996 (an average grazing season lasts from the beginning of May till October or early November) we noticed a significant improvement of health state and impregnation became more successful. This also led to progressive growth of utility. We achieve average utility of 6300 l. 

?What are your plans for the future?


Nowadays the farm focuses mainly on organic raw milk production. The structure of plant production is subordinated to this fact – including machinery and equipment investments in both animal husbandry and plant production. So far we dispose of machinery for harvest and processing of conserved fodder including hay production. 


Potato production on approximately 1 ha serves more as a way to keep patrons and goodwill of the farm.

We provide services in plant production during the growing season, especially hay and straw pressing etc. 


We plan on building up a small milk processing unit (assuming that we will obtain a partial support from EU funds) and to found of a small herd of beef cattle; this should help to raise total income of the farm.
Popisky k vybraným fotografiím

Popisy obrázků 
Obr. 1. (pevná fotografie)

Průčelí nově vybudovaného kravína a části zdevastované obytné části farmy (zima 1995) (foto M. Šrůtek)./ Face of the new cowshed and a part of the devastated residential area of the farm (winter 95).
Obr. 2. (číslo 1886)

Současný stav obytné části farmy včetně vyšší budovy kravína v pozadí (foto B. Stejskal, SZeŠ Humpolec)./Present state of the residential area including the higher building of the cowshed in the background.
Obr. 3-5 (1870, 1872, 1873)

Různé snímky současného stavu prostoru dvora mezi obytným stavením a kravínem (foto B. Stejskal, SZeŠ Humpolec)./ Pictures of the present state of the courtyard in between the residential area and the cowshed. 
Obr. 6 (1876)

Část manipulačních prostor farmy s výhledem na pastviny, které přímo navazují na pozemky s hospodářskými budovami (foto B. Stejskal, SZeŠ Humpolec)./ Part of the handling area with a view of the pastures.
